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Ä bolond kéz.
fi bolond kéz beledobta 

fi követ a kútba,
Sincsen annyi okos ember, 

Jdogy onnan kihúzza, 
fi bolond kéz felgyújtotta 

fiz alkotmány hazát, 
üszkot hány rá egyfelől, míg 

Másik felöl oltják.

Be-bebukkan egye-egy helyre, 
Bolond Istók módra, 

ffizeleg a fülének a 
Szolgák zsiviója. - 

Be a követ nem látja meg, 
Mit fejének szántak ;

„Csőcselék“ az előtte, ki 
Sem esik talpának.

Országházba bevezényel 
"Durva zsandárságot 

Es azt mondja : oltalmazza 
Szólásszabadságot.

S mikor onnan nagy csúfosan 
Szalad testőrsége:

„"Részeg banda‘ — ezt kiáltja 
jfonatyák fejére.

fi hol sima és járt ut van, 
Serüli a lába,

Sészakarva belevágtál 
Fertőbe, mocsárba, 

ff a szennyesen és piszkosan 
Serül elő onnan, 

fizt állítja : más füröszfé 
Of meg a piszokban . , .

Meddig tűri még a nemzet 
Összedugott kézzel, 

ffogy ily ember nap-nap után 
fát szik életével ?

Sésőn tér majd magához, ha 
Ez őrült, vak Sámson, 

Sidönti a ház oszlopát 
S rászakad a — járom I

MARADÉK
ÁRUHÁZ

Piacz-utc a 19. sz.
Tisza palotával 

szemben.

Karácsonyi
milyen fénykép' után egy élet nagy

1-50

és újévi ajándéknak legczélszerübb női ruha­
szövetig vagy barchetokat (Wellesz) mara­
dékokban igen olcsón vásárolni, azon­
kívül minden 5 forintos vásárlás után bár- 

ami k 'pet készítek, csupán a papirkeretért 
kr. fizetendő. — ■ _____

Minden olcsó, semmi sem drága Minden olcsó, semmi sem drága.
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Garantirozott hirek.
(—) Debreczenben a kormány a vakok részére 

iskolát akar felállítani. Bizony ideje is már ; mert 
ámbár a múlt évi kedvező időjárás folytán sok em­
ber szeméről lehullott a hályog, mégis olyan sok a 
vak a városban, hogy például a múlt városi köz­
gyűlésen is hetvenet számítottak össze.

(—) Végh Gyula most legjobban a felpofozott 
Ragulya rendőrhivatalnokot irigyli, mert ez nemcsak 
cselekvőleg, hanem szenvedőleg is a Tisza Pista po­
litikáját szolgálhatta.

(—) Dobieczky Sándor hideg borogatásokat 
rak egész testére, mert a parlamenti darabantoknak 
osztogatott intéseket ő is érzi minden tagjában.

) A parlament romokban hever. Sebaj ! 
romokon fog felépülni a magyar sza-(

ezeken a 
badság.

(—) Pékár Gyula rendőri szimattal faggatta a 
szegény darabantokat, hogy kik voltak a bántalma­
zok. Hogy ily spiczli szolgálatra adta oda magát a 
snájdig Pékár! Oh he kár.!

(—) A főkapitány, belébetegedett a múlt hetek 
tüntetéses izgalmaiba. Ő az egyetlen áldozata Debre- 
czenben a revíziós Pista politikájának, de remél­
jük, az ő állapota sem olyan súlyos,1 hogy megne 
gyógyíthatná egy kir. tanácsosság.

f—) A nőegylet tiltakozása folytán a népkonyha 
az idén nem a közkedvelt Csicsogóban lesz. Kár 
pedig, mert közelében van az embervásár, ott min­
dég vannak munkátalan napszámosok, kik örömest 
betértek volna naponként az ingyen ebédre s olyan 
forgalmat csináltak volna a népkonyhának, a minő 
még sohasem volt.

(—) Rákosi Viktor a kiváló bohózatiró „A da­
rabont verve jó" czimmel legközelebb nagy hatású 
vígjátékkal fogja gazdagítani a magyar szinmüiro- 
dalmat.

(—) Herczeg Ferencz a szabadelvű párt sziu- 
müirója egy uj történeti drámán dolgozik, a melynek 
czime:

,A kivert darabantok" lesz.
(—) Tisza Pista legodaadóbb hívei a nagy kezű 

darabontok, a kik a vezérüknek szánt ütéseket is 
felfogták. A darabontok mindenesetre bebizonyítot­
ták, hogy kitűnő a „felfogásuk.“

(—) Hajdumegye is pálczát tört a Tisza Pista 
erőszakossága felett. Ha a jogtiprást ennyire elitéli 
a megye — nem kétség többé, hogy Tisza megy-e "?

(—) Tisza István .erős kéz" politikája csak 
egyetlen egy napra feltámasztotta a „szabad kéz“ 
politikáját. Hogy a „szabad kéz" egyszersmind „erős 
kéz“ is volt erről Tisza darabontjai tehetnek tanú­
ságot.

(—) Az egységes szabadelvüpárt oly hangosan 
tapsolt és éljenezett a múlt héten Tiszának, hogy 
az öreg Podmaniezky, mindenkori pártelnök, sírva 
fakadt belé. Hiába, igaz az a közmondás : „az öreg­
nek kicsi kell.“ . . .

( ) A krisztinavárosi plébániánál legutóbb egy
kis elszámolási hibára bukkantak, mely az egy ház- 
vagyonban (iÖUO korona hiányt tüntetett löl. Mégis 
csak jobb a jézsuiták vagyonkezelési módszere ; 
azoknál nincsen soha semmi hiány, mert az értel­
metlen világi elem nem számvizsgálóskodik fölöttük.

(—) Börziáner Bérezi, a mint a kultuszminisz­
ter, körrendeletben hívta fel az alatta álló iskola 
könyvtárak tanárait, hogy rendeljenek meg egy oszt­
rák könyvet, mely a magyar szabadságharezot gya 
hízza. Úgy látszik, vesztit érzi a Tisza bukásával a 
derék miniszter is. azért ilyenformán gondoskodik 
róla, hogy dicső emlékezete fennmaradjon a jövő 
nemzedéknél.

(—f Az értelmiség feladatáról czikkezik ama 
bizonyos helybeli lap. Micsoda is az értelmiség fel­
adata mai napság "? Kijeneket kiáltani és ordítani a 
revíziós Pista politikájának a kaszinókban, a sajtó­
ban és a hivatalos gyűléseken. A többi feladata 
subiczk. mer nem jár érte kir. tanácsosság I

(—) Hallatlan vakmerőség az, a mit az a bi­
zonyos helybeli lap el mer követni, mikor arról pa­
naszkodik. hogy az adófizetésért zaklatják a polgá­
rokat. .ló lesz. nem rúgni ki a szabadelvű hámfából, 
mert ha megtu Ija revíziós Pista a rezenérozást, 
majd oda lesz az, a mi a kizaklatott adóból folyó- 
sittatik — a szubvenczió.

(—) Az utolsó boszorkányt lss4-ben égették 
meg Mexikóban. I gyancsak együgyű ember lenne 
ám az, a ki azt hirdetné, hogy már nincsenek bo­
szorkányok. Gondoljon csak a mostani eseményekre 
és látogasson el a bécsi Burgba I

(—) Nagyban építik a bábaképezdét. a mire 
az időjárás is pompásan kedvező, mert a locs-pocs 
időben összetákolt falak kitünően száradnak s ta­
vaszra az egész épület olyan sziklaszilárd lesz, mint 
a vizbeáztatott spongyia. Így azután az intéző kö­
rök elérik azt, hogy az uj épületben nemcsak a 
szegény szülőanya, hanem a gyermekágyi láz is 
állandó tanyát talál.

< ) Revíziós Pistának akasztófát állítottak
Marosvásárhelyen. Lám, lám, a nép is kezdi mái' 
eltanulni az ő kormányzati módszerének a taktiká­
ját. Nem menne még egyszer oda szabad előadást 
tartani az ő saját külön „alkotmányos“ módsze­
réről ?

Őszi és téli ruhák

tisztítását

Valódi orosz sarczipők 
csakis Békés Lajopnal kaphatok.

kifogástalanul teljesiti

H^abeezy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Dabrecsen Sséohónyi-utcza 42. az.
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Basa Balog és Hegyeshasu Horog
a városháza előtt.

kom

. B,a!o§: N,:!’ disztóteremtette,--komám, hallott-i 
;mul- h?^ » Hortobágy eglelkibül ki akarnak típn
tízezer bodat, a m,t majd az újvárosiaknak adnak 
haszonbérbe ?

Hong : Sohse, lesz abbul predikácziós halott, 
a, mei kmnjjiK csak a közgyűlés elibe az a 

dolog, úgy leszavazzuk mink asz tat, hogy nigy felé 
all tulle a. rule a tanácsnak, oszt nem lesz "többet 
kedve elohozakodni volle.

Balog: De sokan vannak ám a mi ellensígünk 
a kozg\ ulisbe, a mekek sokajják asztat a pótadót, 
a mit azir fizetnek, mer kaszárnyákat ípittetinek an­
nak idejibe.

Horog. Még akkor se hiszem, hogy olyan bo­
lond akadna, a ki ott fődet bírel. Mer’ 'bevetni be­
vetheti ugyan, de nem arat rulla semmit; kézen - 
közön máj lelegeltettjük mink a termísit. hogv mán 
az első esztendőbe esze nekiil megszökik !

Balog: Csak nízze el mán, komám a múlt hó- { 
napban kifizetem az adómat, még aszonták, hogy i 
mán tulfizetísem is van. hát ehen a megintő czódula i
m. a mékbiil osztat látom, fizessek ujfent kétszáz ■ 
koronákat, mer ászt még november lö-én le kellett ! 
vona szúrni I Mit szól mán ehe, koma ?

Horog: Hát asztat, hogy valami czilirányos í 
•szip rend van ott a városi adóhivatatba. a mi azir 
is (-sudálatos, mer' olyan kevés ott a hivat-dnok féle, 
nunt a csillag az égen, az az isteni szerencse, hogy 
inee egy száll hajok van a sok dolog mián. Ipp" 
azir nem lenne rósz, ha kirne melléjük a város eny-
n. Mhany kisegítő íinánczot, azok két- ha rom hét alatt 
el\ ígeznék asztat, a mit ük két-három esztendőn át 
diaoa nyaggatnak !

Szabad iskola.
A szabad iskola intézősége látva a m t. publikumnaa a 

magasabb tudományok iránti meleg érdeklődését, (!) folytatja a 
J<no évben is áldásdús (! \) működését s legutóbb tartott választ­
mány, ülésén megállapította a jövő évi cyclus programúnál, 
mely a következő :

1. Népszerű udvarlászat. A csapó-utczai piaczsoron elő­
adja Kölcsey Ákos.

2. Vallástanitás a 32 levelű bibliából. A Casino külön 
termében előadja Hejczeg Nákó.

Billiardozástan. A Bikában előadja S/tzer Múld, a 
Bigii-egyesület beltagja.

4. Zálogház isme. Tartja Kalz J. az Arany János-utczában
Ml ,!,,k' mi nem 'Hik- Közerei közreműködésével ma­

gyarázza Végh Gyula a Bika elölt.
li; Okszerű pumpászattan. Előadja nehány, az akadémiá­

ból kiküldött, végzett jogász — olt a hol lehet.
7. Mű káromkodástan. A Geréby-bolt sarkán elöadia 

ozenlkuty Árpád.
8- ”Szabad szerelem;* A városi Bérház előtt az esti órák­

ban előadják V/rág Marosa s érdeklársai.
(Azonban ez utóbbi előadás nem díjmentes, de katonák 

őrmestertől lefelé, fele dijat fizetnek.)
A „szabad sajtói* Különös tekintettel az adóprésre, 

előadja — dobszó mellett - Pauszt Elek ur. (Csak felnőttek­
nek, de nem közkívánatra !)

!l1' Szabad politika. Magyarázná Aczél Géza — ha va­
laki az ő politikai meggyőződését komolyan venné.

Darvas Testvérek

Kerestetnek.
Ollózások egy kormánypárti lapból. —

Keresek nyugalmazott szegényebb sorsú úri 
embereket, kisebb hivatalnokokat, kik több társas 
kii (induláson — mint kisérő férfiak, — vennének 
részt- Magas fizetés, dolog semmi. Csak éljenezni 
es tapsolni kell. Érdeklődők ajánlataikat „Tisza ki­
rándulásai ^ czimen a kiadóba küldjék.

Felhivatnak mindazon hely és foglalkozás nél­
küli egyének, kik hatalmas, öblös hanggal rendel­
keznek. hogy felvételi próba végett a fővárosi sza­
badelvű párt elnökségénél jelentkezni el ne mulasz- 
szák. tó. hogy az illető erős, bömbölő hangú legyen 
Biztos megélhetés, utazási általány. Levelek ..Abczu» 
levele3 czimen a kiadóba küldendők.

Százötven bizalmas külsejű és feltétlen divatos 
kalappal rendelkező hölgy kerestetik, kik az ország 
gyülésideje alatt a karzatot betöltenék s adott jelre 
tetszésnyilvánításban törnének ki. Ajánlatok „Icza 
te, Sári te3 czimen Perezel házelnökhöz küldendők.

Oly harmincz, negyven éves tagba szakadt egyé­
nek kerestetnek, kik többször vettek részt korcsmái 
verekedésben, a boxolásban és birkózásban teljesen 
jártasak. Henteseik, mészárosok és dijbirkózók előny­
be1/1 részesülnek. Érdeklődők „Parlamenti csendőrség3 
czimen a belügyminiszterhez küldjék ajánlatukat.

tisztelettel értesítik a t. ez. hölgy közönséget, hogy

női- és gyermek felöltő
1 ‘házukat az újdonságok legújabb vívmányaival ruházták fel. — Kiváló tisztelettel
I) A R V A S TESTVÉREK Debreczen, Főtér, a „ Hungária“-kávéház mellett.
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77. Peske G. Félignyuzott bakkecske 76. Bosznay István : Polyp a nagyerdőn
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Me gvette : Márk Endre



Dobreczen, 1904. deczember 18. D 0 N G 0

Kovács káplár a kaszárnyában.
— Azt a fűzfán fii 

työlő, csillagos szent 
Pilátusát annak az aszalt 
szilva kiflire és hason­
latosságára teremtetődött 
töktejeteknek, bund ások 
• • ■ kapták ! Kiadódott 
befél he, hogy agy gyám 
luftotokra, mi kippen ítílt 
el hat esztendei kis vár­
fogságra enynvihány ko­
misz menázsi pusztítót 
a felsiges hadi törvín - 
szik. azír, mer’ elvették 
a kardo' egy ríszeg sár 
zsétul, a mékkel agyon 
akarta ükét szurkálni. 
Na hát asztat tanujjá- 
tok meg ebbűi, hogyha 
az igazi sarzsénak kedve 
szottyan leszopni magát, 
oszt agyon akar ütni 
benneteket, vagy a fü­
leteket letipni, mocz- 
ezanni se merjetek el­
lőne. ha csak a stok- 
házba nem akartok ki- 
vii'ágozni, mint a pe- 
nísz az ágy alatt! Mer’ 

uratok az atyaúristennél, mivel 
megteremtett benneteket : de a sarzsé 

hogy míltók legyetek oktalan ál­

lt sarzsé nagyobb 
hogy a csak 
visel gondot arra,
lat lit etek re a császári mornlurba parádézni

Asztat beszíltik a kantinban a tiszt urak, 
hogy a pesti országos palotába lustálkodó, csárnpás 
czibil nípsíg. először mi közzülűnk, virtigli sarzsék 
közziil akarta verbuválni a risztre szüksíges draban- 
tokat, a kik őrízzik a bürökét az istennyilától, meg 
a záptojástól. Még én gémét is megkérdezett teréfá 
san főhadnagy Kruczificzcz : „Hát maga közzéjök 
állana-i. Kovács V“ — Jelentem aláss an a főhadnagy 
urnák, — mondok — én csak le nem tenném ész­
tét a két csillagot, még akkor se. ha a minyiszter 
két szemegubóját adnák is írté cserébe, nemhogy 
még himmi-hummi pipogya országos kenyírpusztí- 
tóknak legyek az őriző baktere !

— Mikor a menybéli telezeigmaiszter az úri 
czibilt megteremtette, mindent adott neki, még szíp 
telesiget is a tiszturak gyönyörüsígíre, hanem mán 
a kurázsit ott felejtette az ódal tarisznyába, abbul 
nem juttatott neki annyit se, hogy egy csecsszopó 
poloska eczczer kedv íré meg tudná tömni belőlle a 
liöndőjit. Hz ír kellett nekünk a múlt hetekbe nímely 
napokon kíszenlítbe lenni ij jel-nappal a kaszárnyába, ^ 
szurkoltak a magok árnyíkátul, peig a kutya sePostára kére inét.

ugatta meg űket ; hanem a sarzsé egy kupicza gu- 
gyit se ihatott a bürök őrízíse mián, de űk sem ír­
tok fel anynyit ököllel, hogy ekkis nyakolajat küt­
lek vóna be az őrszobába, a kegyelmes forgószél 
teremtené űket a bagnétom hegyibe ! — Azír el ne 
felejcsítek, hogy kegyetlen szomjadzok az elkínsze- 
redett kíszenlít óta bundások, hapták ! . . . lóf- 
siczcz ! . . . direkezió a kantin !

Színház.
— Faragó Ödön „Az áldo­

zati bárányában nem tudja 
elviselni két asszony szerel­
mét A szerelem mámoritó 
italának élvezetében Faragó 
ily mértékletességet csak a 
házasélet megismerése óta 
tanúsít.

•— „Az áldozati bárány"- 
ban Elemér (Palágyi) azt magyarázza Jancsinak (Ivá- 
nyi), hogy a szerelemnél fő a kezdet. Nohát ez ter­
mészetes is, mert a vége úgy is magától jön.

„Heidelbergi diák élet“ beütött kaszadarabnak. 
A „diák“ ugylátszik nemcsak az életben, hanem a 
színpadon is rokonszenves a publikum előtt.

Szabó Irma oly nagy rutinnal játszik a „Diák 
életben“, mintha már valaha szerepet játszott volna 
valamely „diák" életében

„Heidelbergi diákélet" harmadik előadásán is 
oly zsúfolt ház volt, liogv maga a direktor is „diád­
nak érezvén magát a kakasülőről gyönyörködött 
„Katicza" plasztikus mozdulataiban.

..Az áldozati bárány" előadásáról a férfiak mint 
éhes farkasok tértek haza asszonyaikhoz.

Ha a két Aranka és Rózsa Lili még sokáig 
betegek lesznek, akkor a színházi közönség lesz az 
„áldozati bárány".

Az áldozati bárány ez. bohózatban nem Faragó 
hanem Palágyi a tulajdonképeni áldozat, mert drámai 
hős létére bohócz szerepet kénytelen játszani.

Modern apróhirdetések.
Melyik tisztességes ur volna hajlandó intelligens leányt 

.vizsga" letételénél kisegíteni '? Levelek : „Szivem alatt üres a 
hely“ jeligével posztresztánt.

Egy jó karban leve, kevéssé használt pianínó eladó, vagy 
bérbe kiadó. Czim : Nincs aggleány a világon“ a kiadóhivatalban.

Uraim ! Melyikük lenne hajlandó csinos, barna leányt ki­
segíteni anyagilag "? Jelige : „Állandó fekvő birlok“ poste rostante-

Igaz-e hogy ez uion is lehet egy jó barátot találni '? Nem 
kaland kereső urak Írjanak „Aszalt Szilvának“ a kiadóba.

Csúnya fiatal asszonynak ki adna száz koronát kölcsön ? 
Jelige: „Éjjel minden tehén fekete“ czim alatt a kiadóban.

Gazdag, éltesebb úri ember barátságát keresi fiatal asszony, 
ki őt segélyezné. Levelek »Rózsa bimbó a domb oldalon,“ a fő-

Ki korán kel, 
aranyat lel!

Aki 
korán 
kel,

nem találják otthon, 
ha jönnek számlával, 
ha kölcsön kérni jön­
nek, mig ö mást ott­
hon talál. Pontosan 
megy hivatalába (új­
évre biztos előlépte­
tés), korán olvashatja 
a „Dongó“ t. o--------

Kitünően szabályozott 
ébresztő órák

fíORVÁTH (Művesnél
(Hatvan-utczi 2. sz.)

2 forintért 2 évi jótállással.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás.

> ^ t Na hát e mán oszt 
döfte. Rígen megmon­
tani én asztat, hogy az 
pím'sz politikába legtöb­
bet ír a lőcs. Iiiinnye deg 
érvínyes is vöt az a de 
ezembev 13-iki ország 
gyűl is. h;ít lia még mink 
is ott lehettünk róna 
8uba sógorral, tudom 
Istenem, hogy darabokba 
repültek véna ki a da- 
rabantok !

Na de jól vöt ez ío-y 
ís. mos mán meg vagyok nyugodva, mer nem hiába 
prédikáltam. Csak oszt el nem kell felejteni. ho-T 
ezután is e 1 egyik a fűfű : csak a fej it, ‘ hogy men­
ne santujjík! a

De legeslegjobban annak örülök, hogy nem 
hiaba szavaztam Bakonyi Samura, mer a miien ma 
gyárosán megmarkolta asztat a darabontot, akkit 
kilökött, hát asztat mán mink se igen tűnnünk ér 
vmyesebben megcselekedni, pég igen minden mir, 
porobaljuk itt hejbe a koplalóba.

Hokk János fűtisztelendő nacseságos urrul is 
megvagyok elígedve, azír hogy rókájába jár mer 
nur azir. hogy akkurátoson markolászta az ’ellető 
bitang darabantnak az Ádámcsutkáját. l>v is kpil 
asztat, tugygya kelmed, oszt ha még máskor is lesz 
szerencséje ekkis összekiilömbözíshe, hát a boron'
4a|ính Ml11 ,kéntléjje’ mer asfat •sa.Ínájja legjobban.
A lipit kell ki tapogatni valami kúescsal va»y „i-
paszar felivel de azomba a bütyke is megteszi ha 
nincs egyeb kéznél. ’ 111

Pap Zoltán nacseságos urnák meg asztat ko- 
mendalom hogy ha még ecczer fojtogatni tanáiiu 
valamek Tisza-hoher a hazáír, hát el ne felejkezzik 
a dísztó zsivarmak a hónajjárúl, mer ha asztat el­
kezdi csikóim, assetuggy a. hogy hogy ereszsze el.

A®g jójjárt lisza, hogy neki is a "-allémba 
nem ragattak kigyein,etek : „a de megtette n 
pappiros ott a faszilánkon Perczellel egyvelg^t

Na hanem osztán ászt. a mulacscságot látták 
1 ona kigyelmetek. akkit mink erányoztunk örömünkbe ! 
akkor este a Bokatekerőbe. \ kehes 1 l-n-s-h, - , ITiszának, ősz, a pisze GatócziLen/vel 7nf ■' 
I"11- Jácczott vélle, man hogy allson eSLm t 
kmm nem oda felelvén, úgy bagótartón felejtő,m í
asztol aM mSZ°r’ °gy VÍSZav,,nta a házszabájt az

Suba sógortul még napirend előtt megvonta 
szót a ződhaju Bakos, mer úgy vakszemen indítvi 
nyozta egy tengejvígszeggel, hogy még mikor ',7 
űIis vígivei kőtögettem a kamara vígiiié! akkor Vi 
szóllot; egy szót se.

A vállamon vittem haza.
u I Xa.,T\Í<l V JÖVŐ Já,íkba veresre fest vük ezír 
Bakos zöld haját. a

í gy megszerette a l'ejírníp, akkit a múlt héten 
vásároltam a Mustos testvirektül karácson vi ajundíkb-, 
hogy mesmeg többet akarnak vitetni vollem.

■Meg a napamasszony is égiszén rám esett ho"v 
vegyek man neki valamit. ’ -

v, fi ve=yek ken.»ek ; szemfedő, - - mondok 
m i I 1V. az erre °Jan átkozódást. hogy é-mek 
fődnek nehez vöt hallgatni, még ászt is montT 
hog\ a kiimnbo én legyek a legnagyobb darab dísz-
oszt1 m 't°Vlgre 1S klte,en vótam megszökni háziúrul 
oszt mentem egyenest a Füstös testvirekhe a Stcn-
ezmger-fele házba, hogy mondok veszek mán nékik 
ujfent valamit mer az anyósom még m acskává vál­
toztat. Csakhogy a vöt benne az akadémia, ho<y se. 
hosse tuttam urna a botba bemenni, mer dugig vót 
Itougie oszt a lőeshö fojamottam, oszt imv csinál­
tam magamnak utat.

< Ht kapkotta a sok úri hőgyféle a lemíntelen 
kefemyt°!!8y 'ilin!U"t.’ = urni bl>gozót, festik párnát 

> hf ,erltÖt,’ üközőt, horgoló ezérná,; 
mé V |m'VT ka,ul-V:U Asse ,útiam, hogyä lüb-i rV k'. k,-vetlen “agy szorosság vm 
\ ■ v tgre oszt magam is szóho juthattam.
- ‘ Is vásároltam mesmeg egv jó harával aä S::: ■ »y 'mM1 i.a. .P díj
... ,a ,l i,JI cselotlek, mez n napam,is.s/.,„i
WV ,l az a,l.voknak. hogy főzzél mán eun k
; ' ando.'nal>- turos galuskát, oszt tegyél fel utána 
kocsonyát ( nmnbe meg a keze is ‘reszketett •„ 
2. inaimnak, így oszt a kocsonyába! nem futtám

asztal, alá.
össze1"cíngL* °ja" L;sendes termíszetü vagyok, mind­
össze Lsne kuniamat esömöszöltem fel a bVnAkmeneze torkára, de az iromba macska onnét ist 
eigftte minél ham arebb, mer nem vót ín nyíre ho<rv

A legszebb

karácsonyi és újévi
ajándékoknak alkalmas fényképek készülne^

csal- I mÍV 1,1 ne,UVra-ÍJ a virtájog vegyik elő I Na
X,a?ióetttK,xK. Ú, !el,,e% il X>a!ka.
Dnmán ic a- , - akar menni a bő tin•f Zlni, I "la,i,!ekl“’ Ta" '-ion be akarsz lm u 
í D I k v . ’ gy HV íaZZ- J'Ms vóna. esaklmgv mm, ló meVV;.Ver.aSZ,,:,,lV'-- h°hry a mij-m fajin posr.- 
há! „s-^—rr !lrul ez a Domán és Kurc/. 
messzi u „ TI a <lalai láma H főivel,etné, ha „ja:, 
rind tő , |kna’ '-y "•-*< csak idehaza fogyasztják 

' , szoniyvn. mán hogy urak! nrfiak
Z,s,mlcsmy"k- ™"" «a.»

számr-f i lm llll.ls,ai|ába jött divatba, hogy méter 
tornán írd 1 ’ ,nei; "em '‘ót ma,, maradási 
csoda ■ n - a. O’poktid. Hogy megsejiettik. mi-
ke vet él ■;,S-l‘rVmy,'S ',urtíká-jai van, meg oszt hoev kegyeden oc.son aggva, hát még rámentek hon

r

fényirdájában, a főposta mellett.
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megverik, ha méter szám ni is ki nem míri a fází 
kony emberi nemzetnek.

Na meg is ijjett Domán ur Kurczczal őgyelitve, 
oszt bezzeg míri mán igy is, a nyői ruháknak meg 
kézi munkáknak való posztóval egyvelgest, a mara­
dikokat meg tél árír vesztegeti 

Horgyák is tiille ész nekül.
X.t hogy oszt ttj gúnyába rázta.Frank T^ezső a mull hétén 

Miskát, azuta csudájára jár a kőjüknek az agvatiság, de meg az 
égisz Csicsogó környike. ügy nÍznek rá, mint' a bornvu az uj 
kapura, oszt mind ászt kérdi tüllem, hogy hogy lehetett észt a 
ruhát ijen ócsóir megvenni. Rimánkodnak is reggeliül estig, hogy 
mennyek el véllek én is Frank urho a Bika fogadó mellé, hátha 
nékik is ócsóbban adná akkor.

Xa hát cl is mentem mán hét fejír cs- léddel, mindegyik 
hozta magával persze a kutyakergetöjit is. Eleinte mindre 
aszontam. hogy as én felesigem, meg az én fijam. de utóvigrc 
megsokalta Frank ur, mer aszonta, hogy tán török ken Sándor, 
hogy annyi felesige van ?

Mondok csak úgy hal kézről, akkibe nem is sokat hazat 
tani. Kiig a hozzá, hogy atta Frank ur a sok jó fajin léli ruhát 
a máléfiivóknak oszt inán ugv kiőlöztetlem a Csicsogó tájikát, 
hogy csupa gyönyörusig. Áldanak is irte a sok kontyos meg kon- 
gyallan szülék, meg álgyák Frank urat is, ammir ojan érvinyes 
teshezálló ember, hogy nem nyúzza a nipet.

Hát nem is nyúzza a, czir oszt úgy toszulnak is hozzá 
minden rendű urak és kiminseprük, hogy még a lúf-jtt vasút 
sinnyinél elkezdik a birkózást, csak hogy bejuthassanak a botba 
Czipelik aut kifele a Kerencz Józsi kabáttyát, farakkot, szalonnás 
gcrokkot. vízbe száraz székej vadász-ujjast, meg a jó ég tunná, 
mi mindenféle kaczabajkát.

Én oszt csak tatom a számat oszt aszondom neki, na 
Farank ur, ha ez igy tart egy hétig, szitkapkoggvák az égisz 
bot ivat _. . .

1 meg csak annyit s. a váz zá, hogy: annyi haj legyik !

Mikeket ki nem tanál ezek az úri faj nípek, 
még ojan levélpappirosra írnak, mint akkibűl .a 
lábravalóm van, de csupa egy fajin vászony a, nem 
ojan. mint akki az én ezombomat veri oszt micsoda 
rímítő sokféle szinti, ahány annyiféle.

Evei van most teli a Mihály Sámuel uram ű 
kígyóimé pappimssas bóttya. Na persze van azír a 
rítrílitil is furcsán, de incir oszt nemcsak levé/pappirossa, 
ha tintája, pennája, léniája, gumija, füzettye, irkája, 
kis könyve, nagy könyve, (ojan akkibe lehet írni) van 
annyi, hogy vizet lehetne vele rekeszteni.

Na de ki is van oszt ű nálla pallirozva az 
égisz szomíjzet. még ahogy a múltkor nálla vótam, 
egy macskát láttam a púd 11 mellett szaladni, oszt 
annak is ezeruxa vöt a f.ile mellett, asz tat jedzi 
vél le, hogy hány egeret fogott. Minden egérír kap 
három deka májat.

Úgy teli van Fekete Jakab urnák a portikás ablakja ott 
a ki-templom mellett inggel, gallérral, kalappal, nyakravalóval, 
kesztyűvel meg mindennímü hummival, hogy elveszi az ember 
szeme tíuvit. Igy oszt ecscseppesse esudálkozok rajta, ha a Do- 
iiogany ur leginnyinek kivágták a zsebjit. mer az is addig s addig 
nizegette ott a Fekete Jakab ur érvinyes humroiját, hogy elkáp- 
rádzott a szeme, összefutott előtte a világ, oszt mikor elibe top- 
pun egy mijjen tisztelt csirkefogó tüzet kinn, mán akkor asse
tutta a S'ik nízisuil, hogy lijd-i vajján. Kiig a hozzá, hogy inig ___________

DÁVIDHÁZY KÁLMÁN

íi tüzet adott a bitang zsivánnak, addig a másik akasztófáravaló 
kipecczentette a zsebjit, oszt kifordult belőlle a Fekete ur píze. 
Igen mer Fekete urnák szánta ü az égiszét ecscsomó gavalléros 
hummiir. így oszt kárt vallott Fekete ur. Na de sebaj aszongya, 
több is veszett Mohácsnál. Fel se veszi ü észtét, mer horgya neki 
a pízt a többi fiatalok, öreggel egyvelgest marik számra.

Kapkoggyáz a portikáját karácsonra kegyetieukippen.

Na nízd el ezt a pohos Csokánt, még abba 
fogadott Nagy András úrral a kistemplombazárba, 
hogy ű magára haggya rakni valamenynyi hummiját.

Nagy András urnák se kellett egyéb, aszongya 
a pohosnak, hogy fekűggyík hasra kend ! Hát kö­
dökre is löttyent Csókán, csakhogy egykiesit imboly­
góit, mer gömbölyű a hasa az ebattának. Nagy ur 
oszt elkeszte rá rakni a kesztyűket; elébb a szarvas- 
bür kesztyűt, aut a kigyóbür kesztyűt, vígtíre a szőr- 
kesztyűt, oszt mán ekkor majd a padlást irte, de 
azir tett rá még nyomtatíknak egy pár bürnadrágot is.

De mán tfkkor nem vót Csókán se hótt, se 
eleven, még a formájábul is kiment, mer bezzeg 
nem vót mán kerek, úgy nízett ki, mint egy pala­
csinta, úgy ősszelapította a sok kesztyű.

Alikor észt a gumilásztikom hummi egymást is 
rakni akarta Nagy ur telfelé. mán aickor nem állotta 
tovább Csokány a dicsőséget, ha elkezdett ordítani, 
mint a fába szorult fireg, mászott vóna kifelé, de 
nem tudott. Utó végre megszánta Nagy András ur, 
oszt leszette rulla a sok érvényes hummit, Csokán- 
nak oszt nígy kanta bort kellett fizetni, akidből ma­
gam is beríszvínyeltem egyet. Persze ivott Csokány 
is, oszt újra kikerekedett a hasa.

Még a tetejíbe oszt Nagy ur is hozatott két 
kantával, mer hogy kegyetlen sok a vevője, hát van 
píze doszt.

Iczcza tel de kipitykézte "Dájcs ur a kirakattyát. Asszongya, 
hogy egy kila mazsola, ojan mint a szinarany 40 krajezár, egy 
kila szilva, de bosnyák 10 krajezár, — egy kila lekvár eperbül, 
máin ibul, baraczkbul, — meg egyéb gyümöcsbü! —- Ö0 píz, 
szilvából 20 vas, — faranc/.ia mák firls<en derá'v.i 40 píz, egy 
kila difi 20 vas, liter számra 8 píz, egy rúd ile*ztó, akki kegyet­
len sebesen dogozik, oszt rímsíges szípen felfújja a tisztát csak 
24 krajezár, egy kila míz ákáczfavirágbúl 60 píz. Ééénye deg 
ócscsó az üstökit neki, ugyan bogy adhattva ennyiír ? Mán honne 
adhatná, löki a szót mellettem Suba sógor, hisz kegyetlen sok 
van neki mindenbül, oszt most meg knrácsonra ekkis örömöt 
akar szerezni Dájcs Albert ur fijastu! az emberi nemzetnek, mer 
kegyetlen testhezálló emberek ü kegyelmiek. Akár poróbájja meg, 
akki nem hiszi, mennyik el hozzájok a Hatvan utczára. máj meg­
látna ott, hogy mijen punktomoson mírnek, meg oszt, hogy mijen 
kegyetlen ócsóir aggyák a portíkát. kiváltkípp a lisztet az István - 
malombúi, oszt bezzeg nem cserélik ezek ki a nullást kettessel, 
mint némej bejt.

A káposztája, fügéje, czitromja, teája, rumja, konyakja 
meg ojan, de valami kívánatos, hogy majd el cseppen az ember 
nyála, ha rá níz.

Én mán eczezer hátrafelé mentem haza a rumjától, pég 
csak egy pohárral adott, Suba sógor meg a Bika fogadó tetejibe 
mászott fel ürömibe egy pohár konyakjától. így a ! Valami for- 
tíjos ember ez a Dájcs ur, hát még a íija I

Füvészkert-u, 9. sz.

V\öayvkötesek, cánczrendek, por- és plüsche diszmüvek és képkeretek­
ben a legszebb és legjutányosabb munkákat művészi kivitelben készíti.

1 I
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Xa még ez a "Blau hi pót is tiiggyu fiiastul, iingv mi az 

ervmyes faummi karácson™, aranbul, ezüstből meg derágakűbül 
ipp ojanokat rakott ki az üveg alá mindenből, akki legérdeme­
sebb a megviterre.

EIníztük ten nap Csire komámmal hogv micsinálnak a 
bottva előtt az urak meg a fejű-cselédek. Megállanak az ablak 
elott, oszt mingy aszongyák, hogy üköm. ez az akkit én keresek 
aval mennek befelé, oszt az urak döfik lefelé az árát a derága 
szjp arankarperecznek. gyűrűnek, fülbevalónak, ezüst edinn-k. 
miegymásnak .- a dámák meg szivartáezát ezüstből, órát aranbul 
nyakravalótüt gyémánttal kirakva pakoltatnak befelé, oszt viszik 
haza nagy örömmel a firjöknek: mer gondoj.ák magokba mégis 
csak jo a firti a háznál. Meghiszem ászt ides galambjaim, lelkem 
nacscságák, bion sokat Írünk mink tirfiuk, fugává észtét az én 
öreg ódalbordám a vín Krzsók is. Nem tóm mit vesz nekem 
karácsonra. <ie mán én csak megmondom, hogv veszek neki Int 
szZukkíanáIt S/aU UrtÚI" - JöÜib be ke” Ősire komám, válasz­

tó o

Dehreczen. 1904. deezember 18.
Karácsonyfa díszek mélyen leszállítóit árakban.

1‘rávai sonka, szopossógj virslii, vegves felvágottak, |V>/.ö- és tea 
vaj naponta friss. I‘á<‘/olt. lustáit ős olajos halak. Caviár.

csemege sajtoü. ?-2

IJolfoMi-. Culia-. Jamaika - és A rmaná-z mmok. - Ilmák, then-

" ”"u'"yík karácsonyi czukorkák ,eí!fin""ial,b
Icgjutánvosabb árakban

(lsem ege ni i misédben

fTótü Jfáimán mege üzletében

Fm VERllliTES Hl Ak ik

A dr. Borsos féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sat, a hajvégek megtörését, a haj 
elmolyosodását. Teljesen ártalmat- 
lan. — Elősegíti a haj növését ‘és 
annak színét nem változtatja me»

1 üveg Hajszesz ára 1 2 kor 
1 tegely Hajkenőcs ára 1 kor 

Kspható :
MIHfiLOVITS il. gtjógszeiWban

DEBRECZEN, Főtér 31 szám

'Ä
9,

Gyászruhák 6 óra alatt elkészíttetnek.

Legszebb leghalásabb és legalkalmasabb 
KARÁCSONYI AJÁNDÉK

, Tibik részére
egy szép ruhakelme

melyet minäi nki leg >1 •- ibbai sz- n zhi:

STEIN LÁSZLÓ II
iSgl« . ■'
Sf,BÄ — ... * ...

o téli idénvre
Ä„l'^e,rtnehrr,Ä- -endök.
vetek, vásznak,
• .1-. ■ alegjo ...

Megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnelT

Rendkívül olcsón lehet karácsonyi ajándékokat

1 Mer Arad vidéki fajbor - _ 
!ller val< 'I, szekszárdi vörös bor
tL?, ?róf..An(!r'lssy-f' le szomorodni 

1 :V-L- kitűnő minőségű kávé
j lx B- óriás ma róni — ____
1 kl- ' rí elek chocolád —
1 dob. v. törmelék then — _

LISZTIG és BÁN
Simlnff r »6S gyarma,®ru nagykereskedésében
Simonfíy nicza városi bérház. halköz sarok

40 kr.

1 10 KI
L'O ki

szakszerű készítése lognli-si'ibhan SKÓTH SAN-
DOR fogyvermfivésnél I’iacz n. 84,. a föposta mellett
Izl cscs kiéli itásu fegyver-áfryn k készítése

4 forinttól feljebb elvállalt,ifik.

K a rács on y i ünnepekre
mazsola 36 kr. 72 kr. ® Vékony hajú dió 16 kr. E 
Karácsonyi CZUkorkák rendkívüli urban. "
Különféle tea-sütemény-k. datolya kgr. 56 krajezár. - ”

bármely mennyiségben ltázhoz s/.allil 05 o

DARVAS MIKSA
fűszer és vsemege ... !• I Teleky- és Deák Ferencz- 

utcza sarok.

DE
L ANCIENNE ABBAYE 

DE FECAMP 
Mindenütt kapható "-HQ

nljeii Mayer Jenő fűszer üzletében

Megérkezett! házilag 
űzött

duránczai őszi baraczk pálinka 1 liter.................. 4 kor
Házilag és k’süstönfozött duránczai szi va p. 1 lit 2 kor 
Tiszta borpárlat (Cognac) 1 liter ...... 5 kor.

Dávid Zoltán
sarkán. ------------

Árjegyzék kívánatra ingyen. — L j töltésű 
viUamos zseblámpák érkeztek. - Debre- 
czem e.so electrotechnikai vállalat

' ' 10 «f ’ • . ő : ért ■ ... .... ...... viI-
l;t"illantuk, villatnviiágilás és áh i 

- . őtelej ...
11 ‘r'jk. hív állal mindennemű az 

' " '•••• tP,'llll‘ szakába vágó herendit 
11 -un.kát FÖLDVÁRI L. K. - 

' 11 u!,,za 1. szánt az udvarban. T.-le- 
Fávbeszélö cs 1 . 

szükséges ... , ....
ékek es anyagok, va gVógS .szati, 

ptiysikat készülékek vs telepek raktára.
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Medgyaszay Sándor
hentes mester

Debreczen, gr. Degenfeld-tér 2. sz. I
Aján'ja a napi árak 

melleit első minőségű

hentesápu
gyártmán vait.

II

SM !
100 gr. finom v.-logatott tea sütemény, összesen 

gr. linóm Mandarin, vagy király 
keverék tea

1 nagy. üveg 70/l
tea rum

literes legfinomabb 1 forint.

ifyw. .....
mmmm

Tisztelt közönség!
Van szerencséin b. ligvelmökct felhívni

karácsonyi kiállításomra
és "legolcsóbb 'árukkal'.’ V:'" f,'isz,'reivP a legujabb. legdíszesebb

korkák csoknlédé fi°ffvráv'erel<- k.sracsonyfa díszek, szaion-czu-válasSékban ka?hafitf” k *.....^ ^ dÍSzmüá"uk ^n nagy

Legnagyobb raktár tea-süteményekben.
idöbenMktez!lgkáhatkikCS0k’0ládé’ LÍbamáj Pástétom   den

Kitűnő tisztelettel

R1ESZ L1PÓT czukrász
_________________ Lamprecht-palota.
£*•••••••*•*«0eeeeeseee©e@®íe®eee®8#ee®

I Wyergefi,
e a legolcsóbban. legjobb minőségben és kivitelben szerepeiéi; be

kész lószerszámok, ostorok, 
ostornyelek stb.

fie
nyerges és szíjgyártó üzletében

• Batthyányi-utcza 2. sz. £
a ,. •
• l gyanott minden e szakmába vágó javi- * 
e !:ls"k gyorsan, pontosan és kifogástalanul vé- • 
m geztetnek, valamint bőrlackok és nyeregszap- •

punok is kaphatók
• 5•••»••••eeeeeaeí caeeeeaee eeseeeeeeeeeee

VAR AY JÁNOS
füszerkereskedo Debreczen Rákóczi és Kölesei u sarok

i<>bb bizalmas elismerésben részesült kitti 11*» minőségű
Bagaméri saját termésű BORAIÉIT ajánlom:

5 literes korsiban....... . . . . . . . . . . . . . . . á 28 kr.
5 literes kot sókban tavalyi . . . á 32 kr.
5 literes i orsókban harmadevi . . á 30 kr. 
literenként 30 es 32 kr. 56 és 100 literes 
hordóban 18 fit. ba»a-
meri pl Mezei, hol előnyős áron
Kisüstön : •
mer: ben is 80 kr. 1 írt., i irt 10 kr. es lfrt 40 

kr.-eit •
minőségű füszvcek, főzelékek stb. -%)K! 'HQKitűnő

s

Molnár Jenő
fűszer-, csemege és borkereskedésében

DEBRECZEN, Szent Anna-utcza 56. sz.
Megrendelések házhoz szállíttatnak.

Telefon szám 388 falain,, ..„a™ ooo

Karácsonyi ajándékok
bevásárolhatására legjobban ajánljuk Debreczen szab kir 

város egyik legrégibb és legszolidabb áruházát

FISCH TESTVÉREK
johimevü üzletét a Főtéren, hol

gyermek játékok, franczia babák, babakocsik, 
hintalovak, társas játékok, ajándéktárgyak és 
számtalan újdonságok rendkívül olcsó árban 

kaphatók.
Kérjük a ezégre figyelni és azt más hasonló 

üzletekkel össze nem téveszteni.

csmboic, paszományok,
diszzsinórok, rojtok stb. julányosán elkészíttetnekG

,

Schwartz Ármin gombk,'itő .ts pa.szo-
. „ 111 many gvaraban. Diacz-

utcza Szedlák és Vámos ház, ugyanolt:

m Fischbein Katalin SSf
deutele HARISNYAKOTESEK és FEJELÉSEK »vors és 
pontos elkészítésé olcsó szolid árak mellett. "

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szoló rőpiratot. Kapható ingven és bór-
mentve: Schwanen-Apotlieke,FrankiirtaM.

A téli idényre
divatéi férfi öltönyök, farsangra elegáns szalon track smo­
king. Ferei.cz József stb. Továbbá díszmagyar és papi ruhák
készítésé előnyös feltételek és szolid árak mellett elvéi- 
laltatnak

7

Tisztelettel
VÁRAY JÁNOS.

K ...

... . ■i,',1,ini fórfi szab<> üzletében Egyháztér 3. sz.
A nagy választékú angol, franc/.ia és házéi gvarlmánvu 

szövetekből mértek után a legujabb szabás szerinti 
tvlbc-n teljesen a közönség Ízlésének és igémének 
felelően.

KI VI- 
IllV-r-
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Karácsonyi alkalmi vásár.

^1875-ben Katz Hermann Alapítva
1875-ben.

férfi és fiú ruha czégnél, DEBRECZEN, Piacz-utcza 43. szám.

Rendkívül olcsó árak.
Óriási választék gyermek és fiú ruhákban. Szegény gyermekek 

felruházására, iskoláknak, egyleteknek különös kedvezmény.

Bán Kálmán
fűszer- és bor-üzlete

DEBBECZEN, Egyhüztér 15 sz. (A kollégium mellett.
Ajánja elismert jó borait a kővetkező árakon:

1 liter Arad vidéki ó — —.32 kr. 
1 liter Magyarádi ó —.40 kr.
1 liter valódi Tokaji asszu

1.— kr.

1 üveg valódi Tokaji dr.
Szabó Gyula termése
2 puttonos 2.50 kr

1 üveg valódi Tokaji dr.
Szabó Gyula termése
3 puttonos 3.  kr

TT I -! • olcsón óhajt alkalmas karácsonyi és
_£Xot VELlcLJxl n évi ajándékokhoz jutni, keress, lel

Városház épület. Rózsa-uicza '
Inga-, ébresztő- arany- 
ezüst- nickel- és aczél- 
órák, továbbá arany és 
ezüst gyűrűk jutányos 
árakon kaphatók. "Ítí

Takács István
óramüves üzletét.

Javítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Minden háznál nélkülözhetetlen.
Aki a Karácsonyi és újévi ünnepekre szükségletét

DOTH □ M T EJ I ► főszer és csemege üzletében
V 1 k1 Csapó-utcza 17. sz. szerzi be.

Ingyen kap egy minden háziasszonynak elkerülhetet­
lenül szükséges kitünően szerkesztett 

vaskos tartalmas

^3 HAZAI 1 P A It. r ^

*0 Kész férfi ruhák ÜSS p
GRÜNFELD ADOLFNÁL E®

^3 DEBRECZENBEN. ^

Úri divat különlegességek, ka­
itlapok, czipők. ingek, gallérok, 

divatos nyakkendők kitűnő tninőséirbcn.

Háztartási és Szakács könyvet MdlRllS MíkSfl
az 1905. évre szóló naptárral.

A fent emdtett czég dús raktárt tart mindennemű fűszer 
és csemege árukból, úgy. hogy a közönség minden szükségletét 
a legnagyobb mért kben kielégitheti.

A czég megbízhat, ságára elég garanczia az évek óla fenn­
álló üzlet elismert jó hírneve.

szolid árak mellett beszerezhetők
férfi divat, kalap, czipo 

üzletében
DEBRECZEN. Piacz-u. 5.

rk,
Gyakorlali 
karácsonyi 

ajándékul!!

VADÁSZATI felszerelések és fegyve­
rek, korcsolyák, zománcozott, fé­
nyezett és nickl edények, vasbuto- 

rok, madárkalitkák, fürdőkádak, gyermek 
mosdófelszerelések és gyermek-kocsik 
gyermek-főzőedények és konyhák, gyer- 

mek-vasalók. stb.

Tóth gyula
vaskereskedő. Piacz-utcza 20 és 27. sz

I' (/olcsóbb 
bcszcrzósi 
forrós ós 

Icf/JUff/f/obb 
választók.

Uj fűszer- és Krt,‘si!v :i- <•■ ki '"i>eg,.|, t,..gv 
----------------------------helyben. Czapó-u. 30. sz. (Deák-ház)
csemege-üzlet. C Z E G L ÉI) Y N É M

tfirvénys/ekiicL' bejegyzett .vég alatt
FŰSZER- ÉS CSE HEGE-ÜZLETET nyitottam' hol raktáron
tartok minden a fűszer- és csemege üzlethez tartozó árukat,

m. ezukor, ezukorkók, kávé. ri/.s, mazsola, man­
dula, dió. nagybányai szilva, lekvár, : : ■! n: ita­

lai* . sajt, túró, csitroiu. narancs
Kérve a n. v. köz -n-vg >ziv(> támogatását. tisztelettel

CZeCUÉDYNÉ M. ..„„„„.„g,.

Ifj. GYÜRECY SÁNDOR
panir. iró- es ra z- 
szer kereskedésében
Kossuth u 13. sz 
a R'íschnek-gyógy- 
szertarral szemben

legalkalmasabb
karácsonyi ajándékul

ajánlja legújabb

Családi 
dobozait

a legolcsóbb fajtától 
feljebb, legújabb 

franc/ia és inas kei
levélp pir-kü- 

lönlegességeit. 
uj it'ii festo-dobozok. 
aquarell- es olaj- 

" loiszercii• monogrammok, donibor czime--

Igen czélszem

karácsonyi és ujeVi
ajándék a

Balogh: „VictoriaMéle 
patent tölthető tollszár,
a mi nálam, mint egyedüli eláru­
sítónál, két évi jótállás mellett 
- korona 50 fillérért kapható.

festékekhez telj
nyomatok a legszebb kivitelben gyorsan és olcsón eszközölteti, 
Emlékkönyvek, fényképalbumok nagy választékban bőr, vas. 

'.•> plüseli kőt--sekken.
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DONGÓ

PART! FERENCZ
fűszer- és csemege kereskedő

debrecze n,
Kossuth-utcza 8. sz , a színház mellett.

p. Karácsonyi ajándék tárnvak

titer síd. stb. 13 probas ezüst evőeszközök
Olcsóbban beszerezhetők mint bárhol

P1KTÉR GUSZTÁV
óra es ckszer-üzJetéten DEBRECZEN. Piacz-utcza 26. szám a.
Ugyanott clvállattatnak minden°neinü "ékszerek javítása és f f -

OOOOOOOk.

0
- — ,

Szabados Vilmos
iooo o 
0 
0 
0 
0
0 vízvezeték es világítási vállalata Q

0 Debreczenben, Piacz-utcza 58. I
Q Légszesz- és vízvezeték, closettek és 0 
Q csatornázások, szivattyúk, fürdöberendezé- $ 
Q sek ét* gőzíiiidők stb berendezésűre. q

0 Kőagyagcsövék raktára. 0
v 0

íC ^Í£ ^'Oj: ~yC^1C >b

_\s
/f.-y •r.' <r\

K' -ziC yc yc jfiC ><C

* Janatka Alajos
élő virág üzlete _

Debreczen, Piacz-utcza 69. ||
f ' i■1nI j• I : IK

Sze i es frits levágott fajvirág ií. ízlésesen ősz- 
7>: szeállitott csokrok köszönik színházi állva -M 

nyok, kosarak, jardiniere stb.
^ SZÉP SZOBAI NÖVÉNYEK. ^
7f< \ (b-ki megremlt-Iések g unl san csomagolva
.VI í eszközöltetnek ................ ...... Jnz<
OaT*Ax*;y ' x-v- • w w vv v/w.ww ^^ v/x?kZ'K-,x: : v Jjr

lyfayer János és fjoszpolq János

Téli es farsangi férfi öltönyök. i női cos-
tumök tisztítását es fesn rét legolcsóbban es leg- 

szakszerübben

* Koncz József

Vászon és kézmiiáru 
; I nagykereskedése.

Tisza-palota, gr. Degenfeld-1 
tér, kenyér-piacz.

C/.crna és pamutvásznak, ka- 
navász, Oxford és zcfir, kar­
tonok, szatinok, franczia ba- 
tiztok, liusinok. — Téli és 
minden idényre való szöve­
tek, sima és mintázott bnr- 
hetlek, flanelek. — Bélés- 
nemiiek, ruhadiszek, nyári és 
Léli fejkendők, selyemkendük, 
nagy téli és berlini kendők, 
női- és gyermekharisnyák és 
még sok fel nem sorolt áruit 
ajánlja feltűnő olcsó árak 

mellett.

Utóda

Női- és férfi divat kézmii 
és fehérnemű 

fiók-üzlete 
Tisza-palota. Főtér.

Női- és férfi ing, gallér, kézelő 
és nyakkendő, alsószoknya és 
nadrág, ágy- és asztal-neraüek, 
törülköző, scbroll,siffon,kreá z 
és hollandi vászon. Posztó-, • 
szövet- us selyemruha kelmék ' ;
Plüs- és selyemkendő. Csipké­
éi Tunisz függöny, nagy és 

í’utószőnyegek.
Nap és esőernyő.

Menyasszonyi kelengyék 
elvállalta tnak.

1 I »’I I Ilii» I » I I un « , .

fűszer- I

Gyüjtotelep Battyhanyi-u. 2.
•ee

Műhely Vár-u. 3.
eeei

Máyer Jenő üzle,e
Piacz- és Széchenyi-u. sarkán. J

Van szerencsém tudatni, hogy
karácsonyi áruim

lll:u' megérkeztek ; mivel azonban hosszadalmas 
Ej v,’ln:l. uzokítt itt. egyen kint felsorolni, tisztelet- 

i 3 Di! korom t. \ evői net. szerencséltessék üzlete­
lj mel látogatásukk;il. hol e czikkekből a kain - 
;! csonyi ünnepekig állandó kiállítás lesz.
Ej Kiváló tisztelettel Aláver Jenő.

I 'v■ ■ ■ ;Tmn‘,ii,,;"ll,l‘..... ........... ..■■■..■■■m-r..EA fáradtságot senki ne sajnálja
Nánássv Lajos

1882-ik év óla fennálló

HF“ vasüzletét -^b®
I felkeresni (kereskedelmi és Iparkamara épület 60. sz a megye­

házzal szemben) a hol minden vasáru czikkek, elösmert legfőbb 
minőségben s legjuianyosabb árban kaphatók.

Teljes konyha felszerelések, kiváló minőségit tűzhelyek 
(sparherd) vaskályhák, rudvasak, vaslemezek, vastengelyek leg­
olcsóbb beszerzési forrása. fe

Takarék tűzhelyeket (sparherd) Budapestről jött lakatosom-
mai itt meg nem látott szép s jó kivitelben, rajz után is csinál- 
atok. Colingem zsebkések, konyhakések, asztali kések, ollók 

bérétvak főraktára. ’
heniriirEfj kdrarilb sáz izzótest (harisnya) 60 kr. Egy darab üveg

Főző edények magyar gyártmány s egész finom Brünni és 
Pilsem gyártmány nalam kaphatók. ^ Kiváló tisztelettel

Nánássy Lajos.

______
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TARBÁY J.
Debreczen legrégibb órás üzlete. Piacz-u. 18 sz.

Ajánlja a közönség figvclniébe különféle arany, ezüst, nickel 
zsebórák és lánezok. inga órákat, kong hanggal. !■ vakká -/álon, antik, 
asztali, irodai, konyha és ébresztő óráit elismert szolid árakon a leg­
jobb minőségben.

Úgyszintén javításokat is szakszerűen és jutányoson teljesít.

fpÉS Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a nagyérdemű vevő közönség b tudomá­

sára hozni, hogy

fűszer- és liszt nagykereskedésemet
a mai napon, deczember hó 1-én uj üzlethelyiségembe Csapó-u. 5. 

sz. alá (Gabányi szenes üzlete mellett) helyeztem át
Eddigi megtisztelő bizalmukért és pártfogásukért ez utón 

is köszönetét mondva, kérem azzal továbbra is megtisztelni szí­
veskedjenek. Tisztelettel

KLEIN IGNÄCZ.

[g!=3s=Jr53'=-'£=tí='í='£=S,'=3í=?e

§ DÖRRE FERENCZ czukrász
I DEBRECZBN.
II Ajánlja 1903-ban nagy aranyéremmel és 
fi arany díszoklevéllel kitüntetett ámít n. m. tea 
(I dessert, tábla, mandula ős habsüteményeit, tor- 
[ji| iáit. diós és mákos kalácsait, bonbonokat, bon­
ra boniereket (cznkortartók), befőtteket, továbbá 
p| nagy választékban
1 = karácsonyfa díszeit =

Forma fagylalt, parfait, torták megrendelés | 
szerint ízlésesen és díszesen kiállítva pontosan |j| 
elkészíttetnek.

_ _ _ Menyasszonyi kelengyék és ajándéktárgyak nagy raktára.

Karácsonyi«újévi hasznos ajándéktárgyakat
üveg, porczelián, majolika, chinaezüst és bronz különle- 
gessegeket, valamint mindezen szakmába vágó ezikkeket a 
legnagyobb választékban, a legjutánvosabb árak mellett

KASZANYITZKY ENDRE.
Vldekl megrendelések pontosan és lelkii-merelesen tel esittetnek.
_______________ Árjegyzék kívánatra bérmentve.

Vendéglő és kávéházi teljes felszerelések.

Van szerencsém a n. é. közönségnek tud,.mására hozni, hogy Xeuhau-er 
ha,„ly oras üzletéből több évi segédeké,lé, kiléptem és helyben

OBK" Piacz-utcza 72. sz. a.

uj órás- és ékszer-üzletet
nyitottam, melyet a mai kor igényeinek megfelelően rend zicm be.

Elvállalok mindennemű óra és ékszer javításokat előnyös, olcsó 
árakon. Raktáron tartok fali-, inga-, zseb- és ébresztő órákat"

bzives pártfogást kér ti-ztelellel

Skóth perenez.
A vasúttól az első órás. jobbra.

vegyen ön-*
CZipÓt addig, mig meg nem tekinti

Elfenbein és Klein tS" czipőraktárát
Piací-nteza 72. SZ.. hol a legjobb anyagból készített saját gvárt 

an\u czipo aruk olcsó szolid árakon szerezhetők be \ iifmint 
mertek után, megrendelések is jutányosán eMlaltatnak Aorsan 

es pontosan eszközöltetnek.

•OOOOOOOOOOOOOOOOOOO»
$ Aki olcsón óhajt lar|,",s :,'"llim"lsi"sii férfi és $
0- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - fiú ruhákat beszerezni, úgy Q
A tekintse meg a

a R íi 1 í «1 i li ó 1 xr Debreczen legrégibb szabó V 
0 dlinai} mesterének elismert jóhirii 0

ű • magijai1 és német ruha nagy raktárát; # 0
Q Csapó- és Vár-u. sarkán a csizmadia árucsarnokkal szemben. ▲
Öhul ;i lrg,i"hb any;:gból sajú* készilméti vii kész magyar és ▲ 

német férfi, valamint fiu-ruhák évestül Mj.-bb cs kalapok, 0 
A Sapkák a h‘Lr-/«'bl> kivitt1!!)!1!!, nagv \ álaszlékban kaphatók A

0 Úgyszintén az ii/.Imh n lövő különféle bel- és külföldi ▲
gyártmányú szövetekből kiválasztva, mérték utáni mt-gren- o 

A del vsuk is. a legszakszoriibben teljesittnlnek. A

OA n. é. kzönség bizalommal fordulhat a hosszú évek óta ^ 
fennálló ismert megbízható forráshoz, ahol minden a lka- v 

0 lommal és minden lekintethen kielégítik a kívánságát. Q

j ■ 1111 ■ 111 ■ 111111111111111 ■ 1111 ■ 111111111 ■ 111111 i 1111,111111

38S5- Divatos. Ízléses és jutányos

j női és leány felöltők és kalapok j
I ffiózsa

legnagyobb választékban
női divat áruházában _____________
* DEBRECZEN. Kistemplom bazár

Külön női kalap szalon. — Saját szücs-mühely. 
Gouvre és plissirozás gyorsan és pontosan készül.

I I I I I I I I I I I E I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I , I , I I , I ,,,,,, I ,,,,,,,,, ,

K '1 legalkalinasabh hr-lvai acsonx i a 1.1;:,rlü< f„n.a. az
OROSHÁZI „

Itmwrá (MiiviiK.
•■‘ipl dkalács és rétes lisztek, -abbá akácz- 
mez dió. lekvár, szilva, gesztenye, gomba. Gyümölcsök: faj 
almák körte, szóló, valamint m,i,<i,-iu ■!:,;! főzelékek : rizs­
kása. tojás, hagyma. Finom fehér és luxus sütemények a
legelőnyösebb ; imán beszerezhetők.

Szolid kiszolgálás
Karácsonyi és újévi
ilck"“ik 1 t;ir-{ryak u. m Dili már-féle asz­

tali lámpák, üveg diszvázák, chinai ezüst tárgyak, majolika 
Porczelián aruk. csészék stb. érkeztek

Pajer József utóda
n , I"Ti-zell n kereskedés,-lie,]
Debreczen Simonlfy-utcza. Varosi-bérház épület.

Jutányos árak !

Divatos férfiöltönyökét a legújabb 
szabás szerinti kivitelben szolid 

előnyös arakon készít

Hubav Gvörgy M mk
Batthyányi-uteza 17 sz 

55,5,5-i-» Bel es külföldi szövetek raktára

\ • ^ X \
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Leltározás miatt 1 Kovács Kálmán és Társa
von lea raktárról kiválogatott, de kifogástalan áruk iné 

szállított áron nagyrészük féláron adatnak cl és pedig: 
szőnyeg maradékok, egyes függönyök és asztalterítők 
flaoell es selyem hulladék takarók, selyem paplanok, kávés 
abroszok es terítékek, mii ingek, női lialó ingek, fésűiké 
dók és háló köntösök, ágyneműéi,, színes alsó 'szoknvák. 
díván párnák, zcfir karton és bárdiét maradékok és más 

hasznos czikkek.
A tinit emldett kiárulási ezikkeken kivid pedig nagv vá­

lasztékban vannak raktáron ugv használati mint

karácsonyi ajándék tárgyak
Kardos Lászlónál

<•0000; ooo oooooooo ococo ooooocoocooooo <•

g Több éremmel kitüntetve
o o o

Alapítva 1875 g

Schwarz Vilmos
cs. es kir udvari butorgváros

o
oo
oo
o
o

o

3 BBBRBCZBN, Piacz-utcza 71. sz. o
Ajánlja a legkényesebb ízlést kielégítő és áll alánosán 

O elismert mü-butorgyárát a na*:ycrdi;mü közönség szives o 
tigyeimebe. Költségvetés és legújabb rajzokkal dijta- ° 

v lanul szolgálok. o
c>

<•0000000000 0000000000000000000000000*5*

Zongora, czimbalom
és mindenféle hangszer nagy raktára és 

tizük alkatrészei.
Blsőrangú üzlet, hol mindenféle hang­

szer legnagyobb választékban részlet­
fizetésre is.

Szakszerű miihely. hol uj hangszerek 
és javítások készülnék.

Karácsonyi és 
újévi ajándékok

mindenféle különleges hangsze­
rekből, ami invg DvbriM-zvnbvn 
beszerezhető nem volt. d»?'ani"*
plinti, lMmii'-L'iMpli beszélő gép "" 
lemezei jntüiiyos : r n. íJarm:- 
fcle komplikált hangszer ja\ita- 
sa't felelősség mellett kés/item.

Komáromi M.
mit hangsz'-rl '-szi BEBRECZEif,
József kir. herczeg-u'cza 2. szám.

Zongora hangolást vidéken is eszközlök.

hentes üzlete
DEBRECZEíi Gróf Degenfeld tér és Bádogos u sarok.

Ajánlja mindenféle hentesáru különlegességeit, 
n. ni. páczolf, sertés, töviskes, brassói, prágai, 
budapesti sonkát és szalámit, debreczeni páczolt 
sonkát.

A karácsonyi ünnepekre
tokánynak való gyenge malaczokat, kolbászokat 
stb. a legjobb gyártmány és minőségben.

POSTAI MEGRENDELÉSEK GYORSAN 
ÉS PONTOSAN ESZKÖZÖLTETNEK.

^ Zongorák. Pianninok. ^

t czimbalmok, Hang- s
szerek, Hegedűk leg- ^
nagyobb választékban

kaphatók s
i jozsei loueruzeg u icuscge ud- i
V vari szállítójánál. «««««<&« X

A legmegbízhatóbb bevásárlási forrás.

x

u

y

X
o

b£
o

Kostya János
arany-, ékszer- és óra üzlete 

DEBRECZEN, Széchenyi-u. 1. sz.,
a kistemplom mellett.

Arany és ezüst ékszerek minden kivi­
telben, arany és ezüst férfi és női zseb­
órákban és minden e szakmához tar­

tozó áruk.
Karácsonyi és újévi és bármily

v'v* alkalmi tárgyak <:<•<: 
a legmegbízhatóbb és legolcsóbb árakért
beszerezhetők- — Úgyszintén uj mun­
kák, javítások, vésetések szép, Ízléses 
kivitelben, a legrövidebb idő alatt, pon­
tos és leg jutányosabb árért készítek.

Fölkérem a n. é. közönség becses 
figyelmét és b. pártfogásukba magamat 
ajánlva

tisztelettel

JCostya János,
éksseréss.

Széchenyi-uteza 1. szám, a kis- 
tempiommal szemben.
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Debreczen, 1004. deezember IS.

czipész mester. DEBBECZEN.
Ajánlja dúsan berendezett saj. I gyártmányú

í“z és'nőt czipő raktárát
a legolcsóbb árak mellett.

Vidéki megrendelésük minta czipő beküldése szerint páron­
ként jutányos ár és pontos kiszolgálás mellett eszközöltet­

nek. Meg nem felelő czipők kicseréltetnek.
Mérték utáni megrendelések a legújabb divat szerint 

készíttetnek.

*****^*** ******* ***&
‘ Aí.»I

Ij Virágcsokrok, virágkosarak 
v /és állványok,

viritó és szobadísz-növények ravatal és sirko- 
szoruk élő és művirágokból a legfinomabb 
Ízléssel készítve, rendkívül jutányos árakon 

kaphatók

Farkas Gvula
inti kertésznél,

DEBBECZEN. Piacz nteza. főtőzsde mellett.
^ Frissen vágott virágokból nagy raktár. ■$£
* * * * **^^*w**w*w*****ww*^  ̂s
^— ------ —■- °----------------s

A kiskereskedők és ismét e!-J 
— árusítók figyelmébe. ^!

~ -- - - - - - - - -- - - - - - ■ j
Ajánlom újonnan megnyílt 6

nagybani fűszer-raktáramat
Hatvan-u. 55. sz. (az udvarban),

lehetö legolcsóbb árakon bocsájtom a t ve- 
V0lm rendelkezésére, raktáram részére sikerült mc-nvm- 
nem a híres nagyváradi „ADRIA“ malom kizár,', a-,,/ darusításai, melybői állandóan nagy raktárt [ártok és !z! |

eredeti árakban árusítom

Cziczó Lajos |f| 11| Szendrő Sándor, Debreczen
Szent Anna-ntcza 3 sz

Raktáron tart :
zongorákat,

hegedűket, elsőrendű
angol gyártmányú

GRAM0PH0N0KAT.
továbbá;

'"‘Vállal zongora javításokat és hangolásokat 
is ezeknek szakszerit gondos teljesítését, bíztn- 
bja os használ! zongorákat becserél. Jól Itan- 

~olt zongorákat bő rítt * vagv kölcsön ad.

*
*
*
*
*
*
*

«■
*
*
*
*
&

közönség figyelmébe!o
0_ _ _ _ - - -----------------
g ünnepek ^alkalmára* UFÍ diVa{ kÜlÖalegeSSSgek.

A l'ltö-:nis.ka!apok. czilinderek. divatos nyakkendők: fvhér- 
V 11 11,11 ■ ing. gallér, kezelő, kitűnő saját készítményei férfi

• glace. szarvas és bélelt herkentyűk. Parsa,..™ •
arrk tnalntf fWM'lrlrnl, ......II 1

Raktáram megtekintését és szives pártolást kérve

... . ----- 60 UGICU U1 1K
illatszerek, toalett czikkek. t.,vábba

a téli idényre v
2ai()srhn/k0'h^l0diiIäger f,'rv 4 alsó ruhák, harisnyák. 0 
galoschmk. hoczipok. gamaschmk sít., elsőrendű minö-é..- A 
ben, szolid, szabott arakon kaphatók 0 V

kálnai lipőt Ó
Cl""y"SCn ,smc,t féjJÍ divat, keztyü és kötszer üzletében Debreczen 
I, 1 «acz-^es Csapó-utcza sarkán.Uiryano.t mindenféle KOTSZKREK. valamin, ORVOS-SEBÉSZETI 

-> 1USZh.Rhk is beszerezhetők.

Előzékeny és pontos kiszolgálás. 

Karácsonyra legolcsóbb bevásárlási forrás

Kovács Géza
fűszer-, csemege-, ásványvíz és liszt kereskedése

Debreczen, Hatvan-u 17.
(Hatvan- és Be:hlen-utcza sarkán.)

hol mindennemű fűszer és csemege áruk a 
legnagyobb választékban tartatnak raktáron. 
ug\. hogy a n. é. közönség igényeit teljes 

mértékben kielégítheti.
tisztelettel

Friedmann Ltipót.
i Előzékeny és pontos kiszolgálás.

O O O
Kitűnő asztali ó bori

p .. Győrity Aladár ur termelése:

bssíí£%»5 •-
Bakator bor, eredeti orosz karaván tea^iond'mtoto11 rum"'
____ _. egészségi baraczk likőr

Kárpáti borovioska ! állandó raktára -

Merkh Fcrcncz visz,ir'- csemege-
Füvészkor. iu korkereskedéseruveszkert-utcza 14. szám

^ * - 4 * 4 4 4 4 •!> 4 4 4 4 4 >'> * ij.
revedül álló :

CsaK modern C-nekirány.

Harzi kanárikat
•'eifert eredeti vér. ;,-,tál:is. 
-ni li.-zla uLiintenyf-zl"--rj. 
,lflI''z mély k...ri'cas-al jjr- 

i’.Iliin, s
"‘lúmkkcl. lenyúlik p«ú

•■' „ezycdik li;m*rel vúiv
;,|.n. ,,uhán I, ,~y„ív.;

1,1 V. >- J,11‘Aau fOlyly.'.kkél . s
1:1: / . --.’I

- Ol miij.ez
:'m4

***ÍM,M M** fy

Kifogástalan alakú
mellet
ilvrck.it lehel két hú• I'llu.

les Ori«-iitales
11 • aIivwtóiI használata 

•"« ’;|i I zen szer eg\e- 
•lül áll.» és az egész- 
-vgr“ né/xni int tol 
j.-M-n aitalmallan el 
van i-merve. v núl 
kul. h-'gy a mell é-

bntfjré, , u - i,ág
l '‘ri’1- plasztikai formát nvuji •• •
’• 1 ^ *" i-’iiv.'v ha*ztni itt nl.ívj

K :-> f . utánvétellel ti K 7 t - 
J. Katié Vet
• irtiu J*árisban. I... k tár (Ist. ,k 

l"l‘/ "'-/••:•• Török Jó
z.sef jrx 'gV'/.-i :ura Budapest
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Debreczen, 1904. deczomber IR,
20 év óta‘a" debreczeni piáozon lenáiló k"zunseggel tudatni- ho»v

-~'VW bútor-üzletemet
a mai kor igényeinek megfelelöleg megnagyobbítottam valamint 
egész modern gőz- . , iétesittettem és
erőre berendezet DÚCOT gyapot ezáltal abha a
kellemes helyzetbe jutottam, hogy igen tisztelt vevőimet, minőség 
ízlés es ár tekinteteben. előnyösebben, mint bárhol, kiszolgálha­
tom és a versenyt bárkivel könnyen felvehetem.

Egyszersmind lelhivom a n é. közönséget saját érdekében 
kitűnő gyártmányú bútoraim megtekintésére, valamint szabadal­
mazott ebédlő és más asztalaimra, melynek minden lapja egészen 
kémény tömör Iából. 244 darabból van összeállítva és ezáltal 
minden repedés, hasadás vagy furnir-lepattogzás teljesen ki van 
zárva. Tiszte'éttel

butorgyáros, csás z. és 
L> kir. udvari szállító 

DEBRECZEN.

D 0 N G Ó 15
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KILLER EDE

itooooosooooooooooioioooocoooocooocooo;
3 Kiváló finom idei termésű Mandarin. Suchong, || 

Congo és Peeco tea. g
Nagy HAVE paktáp. 51
Czitrom, narancs es a hires Manner- 
féle ezukorkák nagy raktára ~§yii

o o oso o o o 
o 
o o <> o o o o o
3 Debreczen.
o
•esí

Kohn Henrik
czégnél

Gróf I)etícnteld-tér 7.

oooocooocoooocooooooooooooooooooooo

o
oooo
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Őszi és téli idényre
dúsan felszerelt raktáramat van szerencsém szives figyelmébe 
ajánlani a tisztelt vevőközönségnek.

IfflT Nagy Választék H
női ruhaszövet, cibelin. lódén, flanel és velezekben; 
továbbá téli kendők, selyem, berlini és delain kendők, 
ágyteritők. paplanok, függőtyök. miederek. esőernyők, 
teli trikó alsóruhák keztyük, harisnyák, nyakkendők, 
zsebkendők, női, férfi és gyermek tehérnemüek blousok, 
mindennemű kötények

p^jT~ feltűnő olcsó árakon. **^BE
Igen lisztéit vevőimet elismert olcsó áraim mellett azon 

kedvezményben f j •, V ß r ß n 3 vásárlás után, — még ha az 
részesítem, hogy >■'/. KUt Wild, részletekben is történik —egy 
újonnan feltalált művészies kivitelű életnagysága színes „Pigment" 
arczképet keretben, a t. vevőim által adott fénykép után készítve, 
adok csekély 5 koronáért.

Ezen kedvező alkalmat szives figyelmébe ajánlva, vagyok 
kiváló tisztelettel

KISS LAJOS g takarékpénztár

Ezüst kát) hafény,
JJÉT KORCSOLYÁK,

Korcsolya-szijjak,
Niekei k;í 1 ylm-1 álezák,

losdóállványok raktára
SESZTIÜÄ LAJOS VasüzMßbßn
-------- —— DEBRECZEN. Piacz-utcza 23. s?. ------- ----

Fplhívási A Debreczeni Kölcsönös Segélyző-Egylet
I u 111 . ti Up« mint korlátolt felelősséggel alakult szövetkezet.
..................... alapszabályai értelmében 1905 január 1-én nyitja meg a XXII-ik évtársulatát

A szövetkezet czólja. hogy tagjainak olcsó és a heti befizetésekkel könnyen törleszthető 
kölcsönöket nvnjison. továbbá, hogy apró kötelező betétekkel a takarékosságra még a szegényeb­
beknek is alkalmat szolgáltasson. Egvletünknek jelenleg 8200 tagja van, akik 12.000 betéti köny­
vecskével 75.000 torzsbetétet fizetnek. Törzsbetét tőkénk közel 5 millió koronát tesz, melyet tagja­
inknál. kölcsönök ben helyeztünk el

Minden belépő aláírásával kötelezi magát, hogy a jegyzett törzsbetéteket hetenként, vagy 
előre több hétre pentosan befizeti. Egy törzsbetét 40 fillér (20 kr) heti befizetésre kötelez, egy-egy 
évtársulat fi évié alakul, melynek leteltével az évtársulat felszámol és minden tag befizetett ösz- 
szegéu kívül a hat évi baszó ne red menyből törzsbetéteinek aranyában reá eső részét megkapja és 
igy az élvezett kölcsön után fizetett kamatainak nagy része is visszatérül. — A felszámolásnál 
mutatkozott baszoueredaiény mindenkor a befizetett összeg 6°/o kamatos-kamatjának felel meg, noha 
kölcsöneink után 6 -os kamatot számítunk. A szövetkezet egyenlő jogú tagja az is, ki egy vagy 
több üzletrész fizetésén- kötelezi magát. . .

Kgy üzletrész értéke 120 korona, mely havonként 5 koronás, vagy tetszés szerinti nagyobb
részletekben is befizet betű. , .. ... , . . 1AA

Tagjaink kén veimére 1905. január hó l tői kamatelszamolasi kölcsönöket folyósítunk, 100 
korona kölcsön ti év alatt kamattal együtt heti 40 fillér fizetéssel törleszthető.

Elsőrendű bekebelezések mellett ugyanezen alapon 12 év alatti, visszafizetésre is adatnak
kölcsönök 1..... korona heti 2 korona 40 fillér fizetése mellett törleszthető, a végelszámolásnál a
ta<r javára mutatkozó összeg, mely betétenként körülbelül 4—5 korona lehet, részére kifizettetik.

Minden lan a belépéskor, minden egyes törzsbetét vagy üzletrész után egyszersminden- 
kon-a 40 fillér 20 kr. beiratási dijat fizet, mély a tartalékok gyarapítására ford it tátik. A veszte­
st",„j tartalék ,■< nvm-dij alap összege már 135,000 koronát tesz. A XXI-ik, vagyis 1899-iki evtar- 
suTat végleges elszámolása és kifizetése 1905. február hó végén törteink.

N'idéki tanoknak díjmentesen adunk postatarékpénztári lapokat.
Debreczen, 1904. november hóban. ,

Fenycri ZADOR LAJOS elnök Dr. SZÁNTÓ SÁMUEL, igazgató.
Ui tagok már most felvétetnek az egylet helyiségében, (Zádor Lajos ur házában Kossutb-utezm
II dikszám udvari keresztépülete első emeletén.i Heti befizetések a jövő evre mar most elfogadtatnak
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Eli!
Drbreczen, 19 . deczember 18.

ETERNIT-PALA azbeszt bement-pala
HäTSOHF'Sf I n mc c7«dHATSCHE5C LAJOS SZAB.

Gyár: NYERGES-UJFALU.
Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanvag.

ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKACS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
ül M lf" relgrfMzi3t lolillis- , Évi gyártás 1500 kocsirakoaány. - Kérj™ ismertetést.

Szőnyeg, Bőrvászon,
^ Függöny, Agy- és aszbalter
<*? Bútorszövet, Flanel takaró,

í Liinoleum. Pokróez,
Paplan és matráezokból

<£ Donogán és Somossx

5 KcrcKpar- es 
S ; részek árjcgvzé- 

itő, 5 künket.
\ ; Egyedüli el 
if I árusítója a bír 
2 neves éráéi PuclPuch

kerékpároknak.
S ÖOmOSSY K Kerék,,ár-részek nagy raktára, javító miihely.
sa utóda czégnél ^ ^OSCnbß^Q 0S j^SUDÍDCP
I őt - It A Z A R. kV ^ 111 ail V-mű szp ré.K z # * L' L-npól- .t.í.. ............ ' - ■ ..I.,-

Kunz József és T 
-■ lv ISTEMPLO.M-B A Z A R. villany-műszerészek, kerékpár és varrógép-raktár

Debreczen. Piacz utcza 2 ik szám.
^ a nagytemplom mellett.

VZ----------------- V—rí—v ~ ^ ‘V ■’  ------ ^ -------

3 FELDMAN CZ. ÉS TÁRSA S i 7 I o í tv o
5 „ rofos-’ 'ászon és rövidáru üzlete “ <1 li O 1 Ld I OS5 DEBRECZEN Simonffy utcza 1. Városi bérház 5. ,, ^

Z Nagy raktár: Paplanok. KÉSZ um tiraír v« 5 ^ ^ dl VatteríTlébenca-M

6

N .. , Nagy raktár: Paplanok. KÉSZ NŐI RüHÁK kö- = 
-M !e°>ek< BL00S0K, gyermek ruhák, női és férfi’ ingek- g 
6í ben. vászon es kanavácz. s g

<> I- C S Ó A R A K!

GERO JÓZSEF
legszesz vízvezeték, berendezési építési es diszmü 

bádogos váíialata
Debreczen, Hatvan-u. 4. sz.r

Készít és raktáron tart: különféle

fürdőszoba berendezéseket,
mosdóasztalokat. CL0SETT FELSZERELÉSEKET 
ntiiide,ifele LEGSZESZ LUSZTEREKET. „„.nt
kirakat ivlámpákat.

minőségű GÁZ-IZZ0TESTEK nagy ra 
Telefon 328. Telefon 328.

deczember 31-ig ritka alkalmi 
bevásárlás női divatczikkekben.

Finom gyapjúszövetek, selymek, díszek

|\Iői es gyermek felöltök 5
blousok. szőrme boák és karmantyúk rend­

kívüli leszállított Irakban.
Múlt évi czikkek minden árban kiárusittatnak.

.. üí,-»-A

Lcgiincii;;-.] 1)

szemüvegek

orrcsiptetó'k
szakértelummcl készítve

. >. -k
•MVv'.v.ín-

FISCHER JAKAB
szakértő tálszcrcszncl

I) h H R B C % B X. Piacz utcza 25-ik szám
'a I isza-palotával szemben i.

Színház! látcsövek nagy raktár.
Nyomatott Hoffmann éi Kronovitz könyvnyomdájában Debrenzenben főpiaca, a főpostával szemben.
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